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Igazgató
Nemzeti Színház
Tisztelt Igazgató Úr!
Vörösmarty Mihály, a Zalán futása elbeszélő költemény írója, a Tudományos Gyűjtemény szerkesztője , a Kisfaludy Társaság egyik alapító tagjaként fordulok Igazgató Úrhoz azzal a kéréssel, hogy szeretném, ha művem színpadon is életre kelne! Ezt a művemet már megírásakor színpadra szántam a sajátos jegyekkel. Árgírus királyfi széphistóriája alapján készítettem, mi olcsó korabeli szerelmes történet volt, de legősibb, s legmélyebb motívum építőköveivel tanító jelleggel épült fel művem. 
Hiszen a klasszikus a versemmel összeolvadva szárnyára vesz, sem nem andalít. Feszültsége, a tökély lázálma és a formaképzés fegyelme. S vallom a fékezhetetlen őserő és a romboló ösztönt uralni képes művészi tudatosság feszültsége. Fülnek nehezen érthető, csupa kérdés, csupa rejtély, csupa titok, ezért könnyíteni ér. Illetve meg nem fejti utolsó megfogalmazott sorokat, hisz minek, ki mit hisz bele.
Hogyan lesz ebből a későbbiekben érvényes színházi előadás?Színpadi mozgásteret igénylő s liftszinttel megoldható könnyedén. Kétszintes drámamű, hisz párhuzamosan játszódik a két helyszín, azaz a két fő helyszín az Égben és a Földön játszódó cselekmény, azaz egy kertben, a hármas út vidékén,, a Hajnal-, és az Éj országaiban, Mirígy udvarában, szobában és a Varázskút környékén. Csongor kertje egyszerre reális, jelképes és mesebeli helyszín. Az ellentéteknek az összeütközéséből áll a dráma struktúrája. Úgy vélem, az ember is kettős, mert egyaránt képes a jóra és a rosszra, ez az ami meghatározza igazi lényét. A magyar drámairodalom megteremtésének, se ne legyen komor se ne legyen bizakodó. Túlózhatjuk a fenteket s lenteket. ezzel nagyobb kontrasztot teremtve.
Csongor és Tünde archetípusok, téma általános érvényűségének leginkább megfelelnek. Csongor és Balga, Tünde és Ilma olyan szereplőpárok, akikben a földi és az égi szférák szétválasztva ugyan, de szerves egységet alkotva megjelennek. Balga szintén nem tud élni Irmája nélkül, mint Csongor Tündéje nélkül. Az ellentétpárok értelmezhetők a vágyak és a valóság, az eszmény és a földhözragadtság kettősségeként is. Végső soron a vágyak csak korlátozott voltukban valósíthatók meg, s ez lehet a jelenkor kritikája is az ábrándokkal szemben. Főszereplők jellemének és gondolkodásmódjának árnyalt ábrázolását teszik lehetővé az izgalmasságot. Csongor és Tünde valamennyi szereplője kitalált alak, irodalmi előképekkel, mintákkal. A felvilágosodás túlzó optimizmusával szemben ott áll a romantika pesszimizmusa, a racionalitással szemben az érzékek világa, az irracionalitás. Teljesen világosan kikristályosodik a hatalom-, kincs- és tudásvágy kudarca. A természetes lététől elfordult ember, és előbb vagy utóbb kiüresedettnek és sivárnak találta világát, másrészt az új értékek keresésének igénye jelent meg. Tünde jósága mellett ott van Mirígy földöntúli irracionális gonoszsága, s szimbólumban az ártó démon, minden nemes törekvésnek megakadályozója. Mirigy csak késleltetni tudja Csongort céljának elérésében, de megakadályozni nem. A Kalmár, a Fejedelem és a Tudós egy-egy lehetséges magatartásminta sűrítménye, háromféle életideált testesítenek meg. Kalmár a pénz adta boldogságról beszél, Fejedelem a hatalom boldogító érzését tárja Csongor elé, s a Tudós pedig a tudománytól várja az ember boldogságát, s mutatják ezek is hogy tévutak lám.  A három vándor megszállottsága és kudarcai a boldogságkeresés három tévutját mutatja be. Szerencsés befejezéssel zárul, de Tündérhon elveszett. Tünde feláldozza a szerelemért, s érett nővé ekkor válik. Földi ember számára az arasznyi lét csak percnyi boldogságot teremhet. A vágyott és keresett érték tehát karnyújtásnyira van, a hozzá vezető út mégis kanyargós, ezt igazolja a vándorokkal való kétszeres találkozás. A lét értelmetlenségének kimondásával szemben egyetlen ellenérv áll csupán. A szerelem az egyetlen dolog, amiért érdemes élni.
„Éjfél van, az éj rideg és szomorú,
Gyászosra hanyatlik az égi ború:
Jőj, kedves, örülni az éjbe velem,
”Ébren maga van csak az egy szerelem.”
S tudjuk, „Mert minden komoly történet egy fával kezdődik…”
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